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Ccnocobbl ONTUMU3ALUN OBYYEHUA
YCTHOMY UHOA3bIYHOMY MOHOJIOTMYECKOMY
BbICKA3bIBAHUIO B HEA3bIKOBOM BY3E

PaccmaTtpuBatoTcs Bonpochl 06y4eHns1 yCTHOMY MHOSI3bIYHOMY HEMOATrOTOBIIEHHOMY BbiCKa3bl-
BaHWI0 B HEA3LIKOBOM BY3e, a Takke nyTu U hopMbl COBEPLIEHCTBOBaHUS y4ebHOro npolecca B 3TOM
HanpaBneHuun.

[aHHas npobnema HanpsiMyto CBsidaHa C HE0OXOAMMOCTbLIO YKPEnuTb NO3NLUKN POCCUNACKMX Ba-
KanaBpoB VM MarncTtpoB Ha €BpOMENCKOM YpPOBHE, YTO HEM3BGEXHO BedeT K MepecMoTpy coaepXaHus
06pa3oBaHusi, COBEPLUEHCTBOBAHUIO 0Opa3oBaTenbHbIX TEXHOMOIUiA, YXXe HalleAlumx NpUuMeHeHue B
neJarorn4eckon nNpakTuke, 1 NoOMUCKy HOBbIX.

MN3BeCTHO, YTO K BaxHeMWnM npodeccmoHanbHbIM KoMNeTeHUMsaM GakanaBpoB U MarMcTpoB
OTHOCWTCSI MHOSA3blYHAsi KOMMYHWKaTUBHas KOMMETEHLUUs, KoTopasi NOHMMaeTCcsl 34eCb Kak YpOBEHb
BMnajleHns1 A3bIKOBbIMU, PEYEBLIMU U COLIMOKYTbTYPHLIMU 3HAHUSIMU, HaBblkaMW U YMEHUSIMU, MO3BO-
NSALWMMM 06y4aeMoMy KOMMYHUKATUBHO NPUEMIIEMO BapbMpOBaTb CBOE PeYEBOE NOBEAEHNE.

B ocHoBe Takow 4esTeNbHOCTU CTOUT YCMHOe HEernod2omoeieHHOe MOHOI02UYECKOe 8bICKa3bi-
8aHue, rae obyvaemMble [OMKHbI MPOAEMOHCTPUPOBATL OMNpeAerieHHbIE YMEHUS: pPeLUEHNE KOMMYHUKa-
TMBHOW 3a/1a4u, OpraHu3auns BbicKasblBaHUsl, I3bIKOBOE ODOPMIIEHNE PEYU.

Ha ypoBHe B1 KOMMYHUKAHT OOIXEH YMETb HE TONMbKO paccka3aTb CHXET ONUCbIBAEMOro
cobbITHs,, HO U cchopmynupoBaTb CBOE OTHOLUEHME K HEMY, a Takke ybeauTenbHO apryMeHTupo-
BaTb CBOM OLIEHKY.

[anee aHanu3unpyloTCs HEKOTOPbIE MpUEMbl U CMOCcOoObI, KOTOPLIE, MO MHEHWIO aBTOpa, MO
Obl yCOBepLUEHCTBOBaTb MpoLEecc 0by4eHNs yCmHOMYy Hernod20mosIeHHOMY MOHOI02U4YEeCKOMY 8biCKa-
3bl8aHUI0 1 caenaTh ero 6onee adeKTUBHBIM.

Wcnonb3oBaHve B AaHHOM HamnpaBIiEHUM MUKPOMeKcmos, onucanust dootorpacuin (KapTUHOK),
TECTOB-UHTEPBbLIO U psija UrpoBbIX 3NIEMEHTOB UMEET NperMyLlecTBa B TOM NfaHe, YTo OHU addpek-
TMBHO pPa3BUBAIOT YMEHWS 8bI0efIsimb erlagHoe, cpasHuU8amb U ap2yMeHmupo8ams.

Mpuembl  bopmbl 0OyYEHNUSI YCTHOMY MHOSI3bIYHOMY BbICKa3blBAHUIO B HESA3bIKOBOM BYy3e
[OMXKHbI peanu3oBbIBaTbLCSA B X04e TBOPYECKUX 3afaHuii, kKoTopble Hanbonee ycnewHo npuBeayT K
NOCTaBNEHHOMN Lenun npu ycrosum, 4To oby4yeHne NHOS3bIYHOMY MOHOSOTMYECKOMY BblCKa3blBaHUIO
BeJeTCcsa C y4eToM KpuTepueB u TpeboBaHuii ObLLeeBpONenCcKkon LKanbl YPOBHEN BNAaLEHUA UHO-
CTpPaHHbIM S3bIKOM.

KnioyeBble cnoBa: o6y4yeHue, YCTHOE MOHOMOrMYECcKOe BbiCKa3blBaHME, KOMMYHUKATUBHAs
KOMMNETEHLMS, YPOBHU, KPUTEPUU, BrialeHNE MHOCTPAHHbBIM SI3bIKOM, MUKPOTEKCT, BU3yaribHbIE OMOpbI.
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METHODS OF OPTIMIZED TRAINING IN MAKING
FOREIGN LANGUAGE MONOLOGICAL STATEMENTS
AT NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

The paper deals with the questions of teaching students of non-linguistic universities to produce
statements, as well as the ways and forms of improving an educational process.

This problem is directly related to the need to strengthen position of Russian graduates at the
European level, which inevitably calls for revision of the content of education, search for new education-
al technologies and their improvement.

It is known that the most important professional competencies of holders of bachelor's and mas-
ter's degree include foreign language communicative competence, which is understood here as the
level of language proficiency, speech and socio-cultural knowledge, skills and abilities that allow a
learner to vary his/her communicative speech behavior.

At the heart of such activity is an oral unprepared monologue statement which requires certain
skills from students: soluving communicative tasks, organizing speech, choosing a form for expression.

At the B1 level communicants must be able not only to retell the content of the described event
but also to formulate their attitude to it, as well as to offer grounds for the assessment.

Further, some techniques and methods are analyzed, which, in the author's opinion, could im-
prove the process of teaching an oral unprepared monological statement and make it more effective.

The use of microtexts, descriptions of photos (pictures), interview texts and a number of game
elements have advantages in the sense that they effectively develop an ability to highlight the main
aspects, compare and argue.

Methods and forms of teaching an oral foreign language statement at non-linguistic university
should be implemented in the course of creative tasks which will most successfully lead to the goal,
provided that training in producing a foreign language monologue statement is performed taking into
account the criteria and requirements of the European scale of levels of foreign language proficiency.

Keywords: oral monologic utterance training, communicative competence, levels, criteria, for-
eign language proficiency, microtext, visual supports.

CoBpeMeHHOE 00pa3oBaHUE CTABUT Iepel COOOH 3ajady MOBBIICHHS KOH-
KYpPEHTHOH CIIOCOOHOCTH POCCHHMCKUX BBIITYCKHUKOB HA MEXIYHAPOJHOM YPOBHE.
JocTrxeHne 3Toro HanpsIMyIO CBSI3aHO B ONPEAEICHHON CTENEHH C MEPEeCMOTPOM
coJiep>kaHusl 00pa3oBaHMsl, TOUCKOM HOBBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHH U IIO-
BBILICHUEM YPOBHS 00yUYCHHSI.

B cootBercTBHM ¢ DenepanbHBIM TOCYAapCTBEHHBIM CTaHAAPTOM TPETHETO
MOKOJICHHUSI OJHOW W3 OCHOBHBIX NMPO(ECCHOHAIBHBIX KOMIETEHIMH OakaaaBpoB
HESI3BIKOBBIX BY30B SIBJISICTCS MHOS3BIYHAS KOMMYHUKATHBHAs KOMIETEHIMS (na-
nee — UKK), koTopas B paMKax KOMIIETCHTHOCTHOT'O MOJIX0/a COBPEMEHHOro 00-
pasoBanns (U.A. 3umuss, H./| I'ansckoBa, A.B. XyTopckoi U p.) HHTEPIIPETHPY-
eTcs KaK «ypOBEHb BJIQJACHUS S3BIKOBBIMH, PEUEBBIMU M COLMOKYJIBTYPHBIMH 3Ha-
HUSIMH, HaBBIKAMH M YMEHUSIMH, NO3BOJIIIOIUMHE 00y4aeMOMY KOMMYHHUKATHBHO
MIpUEMIIEMO U TIesieco00pa3HO BaphbHUPOBATh CBOE peueBoe MoBeaeHue» [1].
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U3zBecTHO, 4TO peueBoe MOBEICHHE, pealln3yeMoe CPEeICTBaMU s3bIKa, 00a-
JTAET ¥ OTPaKaeT Ty KyJIbTYpY, KOTOpas MPUCYIa HOCUTEISIM JaHHOTO si3bika. Og1-
HUM W3 OCHOBHBEIX TpeOOBaHWH, MpenbsBiseMblx (DenepalbHBIM CTaHIAPTOM K
OyIyImuM BBITYCKHHKaM-0aKkanaBpaM, SIBIISIETCSI HaIM4YHe CIOCOOHOCTH oOydae-
MBIX HE TOJBKO BCTYIIaTh B JUAJIOT C HOCHUTEISAMH S3bIKa, HO W OCYIIECTBISTH
MEXKYJIbTYpPHOE O0IIIEHUE Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE.

Bompoc ompenenenus ypoBHS BiageHHs HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM C JTABHUX
MOp 3aHUMAET YYEHBIX, METOINCTOB U MPEToAaBaTele-pakTuKoB. C MosIBICHUEM
B 2003 roxy OOmIeeBpOIEHCKOW CUCTEMBI OIICHKH 3HAHHS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
cranm pa3padbaTeIBaThCs Bce TecTH B EBporre [2; 3].

B nmoxymente 2012 roma (MHCTHUTYT TECTOBBIX HCCICIOBAHWN M Pa3BHUTHSI,
r. Jle#itiur) mpemcTaBiieHa IIKajia COOTHOIICHUS YPOBHEH M KPUTEPUEB BIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [4], KOTOpas JaeT BO3MOYKHOCTh U3MEPHUTH CTEIEHBL ChOop-
MHUPOBaHHOCTH KOMMYHHUKATHBHON KOMITETEHITIH 00y9IaeMBbIX.

UccnenoBanns mokasand, YTO AaHHBIE KPUTEPUH OKa3alW 3HAYUTEIIBHOE
BIMSHHUE Ha COJEpKaHWe Y4eOHBIX MaTepHajioB, B KOTOPHIX MOSBHIUCH POJIEBHIE
HI'PbI, UHTECPBbHIO, TECTOBBLIC 3alaHNA U APYTUC CHOCOOBI UCIOIL30BAHUS SI3LIKOBO-
ro MaTte€puajia B KOMMYHHKaTHBHOﬁ CUTyalluu.

Taxum 00pa3oM, akIeHT B 00y4YeHWH MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CMECTHJICS B CTO-
poHy (opmupoBaHHUsS Ha Yy4YeOHOM 3aHATHM KOMMYHHKATHBHBIX KOMIICTCHIIUH.
[lo sTOM pUYMHE CTyIEHTaM By3a MpeyiaraeTcs OObIe 3a1aHMii, HAIPABICHHBIX Ha
TBOPUYCCKOC UCIIOJIB30BAHUC A3bIKa C ICJIbIO PEHICHUA KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3aJ1a4u.

B nienTpe Takux 3agaHuil HAXOIUTCS YCHMHOE MOHOLOZUHECKOE BbICKA3bIBAHUE, B
KOTOpPOM pC€ajin30BaHbl KOMMYHUKATUBHBLIC YMCHUA «IIJIAaHUPOBATH BBICKA3bIBAHMC,
UH()OPMHUPOBATH, BBIIEISTH ITIABHOE, CPABHUBATH, aprYMEHTUPOBATh [, ¢. 37].

B meronndeckoil ymTeparype MoHOI02 UHTEPIPETUPYETCS KaK MPOAYKT KOM-
MYHUKATUBHOHM JIESITEILHOCTH, MPEICTABISIOIINI COOOH B MEPBYIO OYEpe/lb TEKCT,
peanu3yIomuil KOMMYHUKaTUBHOE HaMepeHHe aBTopa. sl MOHOJOTMYECKOH peduu
XapaKTEepHBI ICHOCTh U TOYHOCTh MBICIIH, JJOTMYECKasi CTPOMHOCTh U IOCTaTOYHASI WH-
(hOpPMAaTHBHOCTb, JOKA3aTEILHOCTh, @ TAKKE BRIPAKCHUE COOCTBEHHOTO OTHOILICHUS U
olLileHKH. MoHoJorn4eckas pedb pa3BUBACTCS B CBA3M C UTEHUEM U CITyIIIaHHUEM: BOC-
MIPUHSIB HHPOPMAIHIO, 00yJaeMble BBICTYIAIOT C CAMOCTOSTCIIEHBIM COOOIEHUEM 110
MPOYUTAHHOMY WJIM MPOCIYIIAHHOMY C JITYHOH orieHKoi. COOTBETCTBEHHO, 00yUCHUE
MOHOJIOTUYECKON PEUM JIOJDKHO OBITh HANpaBJICHO HA (POPMUPOBAHKME YMEHHUS JIOTH-
YECKU PACKPHITh TEMY, BBIICIIUTH TJIABHOE U CIIENIATh BEIBOIBI.

Jyis 00y4eHUss MOHOJIOTHYECKOM peYr MOTYT UCHOIb30BAThCS S3BIKOBEHIC H
pedeBble yrpakHeHHs. K S3bIKOBBIM yIPaKHEHUSIM OTHOCST TaKWe WX THITBI, KaK
yIpaXHeHUs B UMHUTAIUH, B TpaHC(HOpMAIUH, B KOHCTPYUPOBAHNUH, B KOMOMHUPO-
BaHWHU. K pedeBbIM ymnpaXHEHUSIM OTHOCAT, KaK MpaBUiO, Mepecka3 TEeKCTa, pac-
CKa3, cOOOIIeHNE, OIMMCaHUE, XapaKTePUCTHKY M OLIEHKY ONpEeAENICHHBIX IMOCTYII-
KOB, JICHCTBHIA, KOMMEHTHpOBaHHe. Beaymum 31ech sBIseTcs oOydeHHE camo-
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CTOSITETIBHOMY GbICKA3bI6AHUIO HA OCHOGE MEKCMA, TI03TOMY BO3HHKAaeT HEe00Xo-
JUMOCTB TIOMCKa HanOoJiee palMOHAIBHBIX IPUEMOB O0YUCHUSI.

Hano npusHaTh, uTo Ha (OHE CHIKEHHs y 00y4daeMbIX OOIIEro YpOBHS
KYJIBTYPBI PEUH U YTCHHUS BCE PEXKE HA 3aHATHUSIX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B By3€
CO3JIAIOTCA CUTyalMH, TpeOyIoIue OT CTyIEHTOB Pe4eBO aKTUBHOCTH. Bo3mox-
HBIMH NIPUYUHAMH SIBJISIOTCSI PAaCIPOCTPAaHEHUE TECTOBBIX 3aJaHHH Kak Croco0OB
MPOBEPKH SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX YMEHUH U T€ TPYIHOCTH, KOTOPBIE BCErla UMEIOT
MECTO IPH CO3IAHUN CBOOOAHBIX U I'PAaMMAaTHYECKH KOPPEKTHBIX YCTHBIX MOHOJIO-
TMYECKHUX BBICKA3bIBAHUM U TUAIOTHUECKUX (GOPM PEUH.

MHoOroneTHsIs NpakTUKa MIPernoiaBaHusl HHOCTPAHHOTO si3bIKa B [lepmMckoM uH-
cturyte (dhrmmane) Poccuiickoro skoHoMudeckoro yansepcutera uM. I'.B. [Tnexano-
Ba yOEXAAeT, YTO CTYIEHTY MPOILE 3ayIUTh HAU3YCTh HHOSA3BIYHOE BBICKA3bIBAHUE HA
00cy>kaeMylo TeMy WM 3apaHee HalMcaTh COUMHEHUS] B COOTBETCTBHM CO CIIUCKOM
3a4€THBIX/3K3aMEHAMOHHBIX BOIIPOCOB, a 3aTeM 3a3yOpHUTh UX.

OmHako B POIIECCe YTOUHCHUS KaKuX-ITHOO0 (DaKTOB, TOCTAHOBKH JOTIOTHH-
TEJIbHBIX BOIIPOCOB CO CTOPOHBI IIPENOJABATENs WIN IIPH HEOOXOIUMOCTH BBICKA-
3aTh COOCTBEHHOE MHEHHE, KaK MPaBUIIO, UMEIOT MECTO TPYJTHOCTH, TaK Kak He
XBaTaeT OINbITA U MPAKTHKH CAMOCTOSTENBHOTO YCTHOTO BBhICKa3bIBaHUS. B 3TOM
HaIpaBJICHUN JEIaJcs Psili TONBITOK ONMTUMH3HPOBATH CIIOCOOBI M POPMBI 00yuUe-
HUsI CBOOOJTHOMY HEIOJTrOTOBJIIEHHOMY YCTHOMY BBICKa3bIBAHHIO HA WHOCTPAHHOM
SI3BIKE Ha JIIO0YI0 U3 YUeOHBIX TeM. PaccMOTpHUM HEKOTOpHIE U3 HUX.

OpnuH u3 3pPeKTUBHBIX U UHTEPECHBIX, HA HAII B3I, TPUEMOB OBLI Tpe-
noxxeH A.M. HonoBoti [5, c. 40] , koTopas B KaueCTBE CTUMYJIa IIJISl CO3/IaHUS pe-
YeBOU CUTYaIH Ha 3aHSATHH UCTIONB3YET MUKPOMEKCIN.

B kauecTBe IpeMMYIIECTB HCCIIEIOBATENh OTMEYACT CIEAYIONINE €T0 Xapak-
TEPUCTUKU:

a) MUKPOTEKCT CIYKHUT 00pa3LoM AJIsl MOCTPOCHHUS BBICKA3bIBAHUS;

0) MUKPOTEKCT AaeT CTy/AEHTaM BO3MOXXHOCTH BBIOOpa CPEICTB LIS CO3/a-
HUSI YCTHOTO BBICKA3bIBAHUS U BBIPAKCHHSI COOCTBEHHOTO MHEHHS;

B) MHUKPOTEKCTHI BecbMa HH()OPMATUBHBI B paMKax W30paHHON TEMBbI TOBO-
pEeHHS, TOCKOJIBKY OHH 3HAKOMST OOYyYaeMBIX C COLMOKYJIbTYPHBIMH pPEaTusIMU
CTpaHbI U3y4aeMOT0 SI3bIKA.

Onwupasicb Ha MUKPOTEKCT, HEOOXOAUMO MPOBOAMTH TLIATEIBHYIO MOATAIl-
HYIO TOATOTOBUTENBHYIO paboTy cO cTydeHTaMH. MHUKPOTEKCT HY>KHO BHadaje
OCMBICIIUTB, COPMYJIUPOBATH €TO OCHOBHYIO HJICIO, COTIOCTABUTH OOIIYI0 HACIO C
YK€ UMEIOIUMHCS (POHOBHIMU 3HAaHUSIMHU M Ha 3TOW OCHOBE CO3JIaTh COOCTBEHHOE
YCTHOE BBICKa3bIBaHHE B paMKax oOcyxnaemoil Tembl. Pabora ¢ MUKpOTeKCTOM
s¢deKTHBHA elle U TIOTOMY, YTO OHA CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YMEHHH 6bi0esmb
2nagnoe, cpasHusams u apeymenmuposams. Kax Obl10 N370KEHO BBIIIE, Y MHOTUX
00y4yaeMbIX 3TH YMEHHsI OTCYTCTBYIOT U B POIHOM si3bIke. ClieoBaTeIbHO, MOKHO
HPEATNONOKHUTh, YTO CaM Hpouecc 00yUYCHUS! HEMOATOTOBICHHOMY YCTHOMY HHO-
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SI3BIYHOMY BBICKA3bIBAHHMIO MMEET JBOWHON MO3UTHUBHBIN 3(dekT, pa3BuBas coor-
BETCTBYIOIMUE YMECHHUS 00yUaeMbIX KaK Ha HHOCTPAHHOM, TaK U Ha POJHOM SI3bIKE.

OT160p yueOHBIX MHKPOTEKCTOB IIPOU3BOIUTCS C YIETOM UX CBS3H C OCHOB-
HBIM y4eOHBIM MAaTEpUAIIOM, TO €CTh UX TEMAaTHUKa JIOJDKHA COOTBETCTBOBATH CO-
JIEpKaHUIO TIPOWCHHOTO paHee ydeOHOro MaTepuana. PaboTa ¢ MHUKPOTEKCTOM
HAYMHAETCS, KaK MPaBUIIo, ¢ umeHus 6éciyx. OHO CMOCOOCTBYET M TIOMOTaeT B He-
MaJloi Mepe pa3BUTh y CTYACHTOB YMEHHE CAMOCTOSATENILHO HWHTEPIPETHPOBATH
TEKCT, MPaBUIBHO MHTOHUPOBAThH €T0, CTHIMCTUYCCKH M SMOIMOHAILHO OKpAIIU-
BaTh TEKCT MPU O3BYYHBAHUH.

Jlanee B MUKPOTEKCTE BBIJCTSIFOTCS JICKCUYECKHE M TPaMMaTHYeCKue Cpei-
CTBa, a TAKXKE JIOTUYECKUE CIIOBA-CBSI3KH, KOTOPHIC JTOJDKHBI IOMOYb aBTOPY BbI-
CKa3bIBaHUS PEATU30BaTh €r0 KOMMYHHUKATHBHOE HAMEPEHHE.

Crenyronmii 3a 03ByYMBAHHEM JTall MPEIYyCMATPUBACT BBHIOJHEHUE CTY-
JICHTAaMH 3aJIaHWi, HANpaBICHHBIX HA PEIICHHE OTACIBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
MUHH-3371a4 [6]: cpaBHHTE, OOBSICHHUTE, MOITBEPANTE, OIPOBEPTHUTE, OTHIINTE,
NpUBEANTE TpUMep U T.1. Kak mokaspiBaeT npakTiHka o0y4YeHus, 31ech BecbMa d(¢-
(EeKTUBHBI YIPAKHECHUS Ha 3alOJHEHHE MPOOEJIOB CBS3YIOIIMMHU CIOBAMH WM
CJIOBOCOYETAHUSAMHU B COOTBETCTBHM ¢ KOHTEKCTOM. Ha 3TOM e 3Tare CTYJCHTHI
MOTYT JIaTh XapaKTEPUCTHUKY aBTOPa, FEPOCB OTPHIBKA, OMKMCATh BPeMs JCHCTBUS,
3M0Xy U T.A. Takum 00pa3oM, HMEIOT MECTO COOp U aHaIn3 (PaKTHUECKOro Mare-
puaia, OTpaXkaroIiero npodJeMy MUKPOTEKCTa.

YCTHOMY HEMOJATOTOBIICHHOMY BBICKA3bIBAHUIO TNIPEIIECTBYET padoTa
MUCBMEHHOT0 XapakTepa. C MoMOIIbI0 0TOOPAaHHOTO PaHee MEePEeUHs KIHUIIE U CII0-
BOCOYCTAHUH JJIs Tepelaud COJCPKAHMS CTYICHTBHI COCTaBJISIIOT COOCIMEEHHbII
NUCbMEHHbIN MUKPOMEKCT Ha OCHOBE MPOYUTAHHOTO (3TO MOXKET IPOXOJUTH B
paMKax MapHOW WM TPYNIIOBON pabOTHI B 2y TUTOPHUH).

[MpuBenem mpumep pabOTHI C HEMEIKOS3BIYHBIM MUKPOTEKCTOM, COCTABIICH-
HBIM Ha OCHOBE OJIHOTO M3 MOATHYECKUX IIEACBPOB BEIIMKOTO HEMEIKOTO MTUCATeNs
u nmoata M.B. T'ete «Erlkdnigy» — «JlecHoii nape».

Bcnen 3a 0TOOpOM JIEKCHYECKOTO M TPAMMATHYECKOTO MaTepuaia CTYACHTHI
CTPYKTYPUPYIOT (PaKTUUSCKUN MaTepHall:

a) BRIWICHAIOT UMeHa repoeB (der Vater, sein Sohn, der Erlkonig, seine
Tochter, die Natur);

0) aroT XapaKTEPUCTUKY JEHCTBYFOIIMX JIUI] U UX IMOIIMOHAIBHBIX COCTOSHHIMA
(der erschrockene Vater, das dchzende Kind, die drohende Stimme des Erlkonigs);

B) OMHCHIBAIOT MPUPOJY B CO3BYYHH C TICUXOJIOTHYECKUMU OIYIIEHUSIMHU
repoes (starker, scharfer Wind, diisterer Himmel, trauriger Wald;

r) monOuparoT cioBa-cBs3ku (aber, denn, dann, doch, weil, ausserdem, plotz-
lich, unerwartet u T.11.), HOMOTalOMIHE JTOTHYHOMY H3JI0KESHUIO COJIEPIKAHUSL.

DT 1 Mo00HbIe NEUCTBUS HYXHBI 00y4aeMBbIM ISl TOCTPOSHUS CaMOCTOS-
TEJNLHOT'O BBICKA3BIBAHUS HA 00CYKIACMYIO TEMY.
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B cootBerctBUM ¢ OOIIEEBPONCHCKUMU KOMIETCHIIMSAMH BIAJCHHS WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKOM [3] YCTHOE HEMOJTrOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHHE OJDKHO OTBE-
4yath TpeM KputepusMm [7]: a) penieHHe KOMMYHUKATHBHOM 3amayn; 6) opraHusa-
IMsI BEICKA3bIBAHHUS; B) A3BIKOBOE O(OPMIICHUE PEUH.

1-if kpuTepuit — Pewenue KOMMYHUKAMUBHOU 3a0ayyu — UHTEPIPETUPYETCS
KaK MOJHOE M TOYHOE PACKPHITHE COJIEPKAHUS B COOTBETCTBUU C M30OpPaHHOU CH-
Tyanuel oOIieHus u B 3a1anHoM oowseme (10—12 dpas).

2-ii xputepuiit — Opeanuzayus 6bICKA3bIaHUsT — TIPEyCMaTPUBACT JIOTHY-
HOCTb ¥ CBSI3HOCTH M3JIOKEHHS, & TAKKE CTPOTYI0 KOMITO3HIIUIO C HATMYHUEM BCTY-
TUICHYSI, OCHOBHOW YaCTH, 3aKITFOUCHHS.

3-if kpuTepuil — A3viK080€e oghopmienue peyy — MPEAIIONAraeT rpaMMaTHIe-
CKH KOPPEKTHOE MCIOJIb30BaHHE SI3BIKOBBIX CPEJICTB, pa3HOOOpa3He JICKCUKHU U e
COOTBETCTBHE ITOCTABICHHOW KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4e.

DTO 03HAYaeT, YTO KpOME IMepeaayl COACPIKAHUS CTYICHTHI By3a JOJKHEI
yMeTh (Ha ypoBHe B1) He TONBKO Tiepecka3arh CIOXKET MPOHU3BENICHHS, HO U BhICKa-
3aTh CBOE OTHOIICHHUE, JIATh OIEHKY MPOYUTAHHOTO, MPUBOJIT 00OCHOBaHHbBIE ap-
TYMEHTBI U OOBSICHSS UX IPUUUHBIL.

B pesynbrare nmpoaenaHHON pabOThI CTYIAEHTHI CO3IAI0T MUKPOTEKCTHI, aHa-
JIOTUYHBIE TEM, C KOTOPBIMU OHU UMEJIU JIeJI0 Ha 3aHsTusX. Ha ocHoBe moamel 1.B.
lere «Erlkdénig», koTopas paccMmarpuBaiack HaMH KaK MHKPOTEKCT, CTYIEHTHI
CO3/1aJIH Psifi UHTEPECHBIX BApUAHTOB BhICKa3bIBaHUs. BOT OIMH U3 HUX.

Diisterer Wald, spite Nacht, starker scharfer Wind. Ein einsamer Mensch reitet
schnell durch den Wald. In der weiten Ferne ist kaum ein kleiner Hof zu sehen.

Der Mann muss sich beeilen, weil sein kleiner Sohn krank ist: er weint, d4chzt
und stéhnt sogar manchmal. Es scheint ihm, dass es im Walde einen Erlkonig gibt.
Der Erlkonig fliistert in die Ohren des Kindes zirtliche Worte, weil er das Kind zu
sich nehmen will. Seine Rede wird immer harter und grausamer. Der Vater fiihlt
eine grosse Gefahr. Er hat ein Gefiihl, als ob die ganze Natur Angst vor dem Erl-
konig hat. Er reitet sehr schnell. Aber das kann das Kind nicht retten. Vor dem Hof
entdeckt der arme Vater, dass das Kind tot ist. Das bedeutet, dass der grausame
Erlkonig gesiegt hat. Man kann vermuten, dass ein Mensch vor der Macht der Na-
tur schwach und hilflos ist. Hier hat der Autor vollkommen recht.

MOHO COTrJIacUThCS, YTO JAHHOE BBICKA3bIBAHHE OTBEUACT MPHUBEICHHBIM
BBIIIIE KPUTEPUSIM U MOLJIO ObI B ONPEACICHHON CTEIIEHU CIIYy)KUTh 00pa3IioM He-
MOATrOTOBJICHHOW peYH.

CrnenyeT MOMHHUTH, OJIHAKO, YTO K HYXHOMY PE3yJIbTaTy 3]1eCh HMPUBOIHUT
JIOCTaTOYHO 00BbEMHas OJrOTOBUTENIbHAS padoTa.

OnuauM 13 3(h(HEKTHBHBIX MPUEMOB TOATOTOBUTEILHOIO 3TANa MOXKHO CYH-
TaTh HE HOBOE, HO PEIKO HCIOJb3YyeMOE YIPAKHEHHUE — OnUCAHUe OOHOU U3 He-
CKOMbKUX NPeONoNCeHHbIX homoepaghutl. 3aTaHre TPEIIoiaracT MOHOJIOTHIECKOE
BBICKA3BIBAHHE C OMOPOHW Ha BU3YaIbHYIO HH(popMaIriioo ((hoTo WM KapTHHKY)
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obvemoMm 12—-15 mpemnoxkenunit. [Ipu ero moAroToBKe BechbMa IOJIE3HO YUUTHIBAThH
TUIHWYHBIE OIIUOKH, KOTOPBIE IOMTYCKAIOTCSl OTBEYAIOIIUMHE CTYICHTaMH:

a) OTCYTCTBHE IUIaHA BBICKA3bIBAHMUS;

0) OTCYTCTBHE BCTYITUTEIHHON W/HITH 3aKITIOUNTEIHFHON YacTH;

B) HE BCErJ/Ia BEPHO OTPAKEHO TO, YTO M300paxkeHo Ha (oTorpaduu;

T') HE BCETJ]a UMEET MECTO JIOTHKA B M3JIOKCHHUY;

1) OTCYTCTBHE CBOETO MHEHHMSI/OLIEHKH H300paskeHus Ha (oTo;

€) HeyMEHHUE PaccuuTaTh BpeMsl OTBETa (MHOTIA — CIUIIKOM JJIMHHOE BCTY-
IUIEHHE U HEAOCTATOYHAS XapaKTEPUCTHKA CyTH YBUAECHHOTIO);

X) JeKCHYecKas U rpaMMaTHYeCKas HEKOPPEKTHOCTh (TJ1aroibHble (hOPMHEL,
yIoTpeOIeHrE apTUKIICH, MECTOUMEHHIA ).

C 1enbio yCTpaHEeHHs WM COKPAILEHHUS YHCIIa OIIMOO0K, HECOMHEHHO, TIOMOTJIH
OBI B 3TOM acIieKTe CO3/IaHuE W OTPadOTKA aleopumma, CTPaTeTiy U IEPEUHs KIUILE
JUTS OTTMCAHUS KapTHHOK M (hOTO (OTIENBHO /TS YelloBeKa, MeCTa, pe/IMeTa: Halpumep,
1o00p KITFOYEBBIX CIIOB IS BEICKa3bIBAHHS O BHEILTHOCTH, TEHCTBHUSX, SMOLIHSIX).

3amgauy onmcanHus (GoTo (KapTUHKH) MOYKHO YCIIOKHHTH COMOCTaBHUTEIHHBIM
OIMCAaHNEM — aHAM30M IIBYX (pororpaduii. B aToM cirydae peds UIeT 0 IOCTPOCHUH
MOHOJIOTMYECKOr0 BBICKA3bIBAHUS C IPHEMaMH CpaBHEHHUS n300paskeHuid. OOpaThMcst
BHOBH K aHAJIM3Y METOIUICCKON JIUTEPATYpPhI, B KOTOPOH [8] OTMEUArOTCS THITHIHBIC
OLIMOKY CTY/ICHTOB IIPU CPAaBHUTEIILHOM OIMCAHHUU JIBYX H300paXKeHUI:

a) He BBIIEJISIOTCS OOLIME ¥ OTIUYUTEIbHBIC TPU3HAKH BU3YAIBHBIX OTIOD;

0) CTyIeHTHI, KaK MPaBHUJIO, HE CPABHHUBAIOT, & MPOCTO ONKCHIBAIOT YBUICH-
Hoe Ha (poTorpadusx;

B) 4acTO He JIaeTCs CBOS OLCHKA (DOTOCIOKETOB;

I') HaJIMYHUE JEKCUKO-TPaMMAaTHUECKUX OLIHOOK;

1) 00bEM CPaBHHUTEIBHOTO ONMCAHHUS YacTO BecbMa Majl. OrpaHnIMBalOTCs B
OCHOBHOM OJIHMM CXOJZICTBOM M OJIHUM Pa3JIMYUEM BMECTO IBYX-TPEX;

€) HeJIOCTaTO4Has apryMEeHTaLHsl.

[pencransercs nenecoodpa3HbM CPOPMYITUPOBATH CIETYIONNE PEKOMEH-
JAlU{ TIPUA TOJITOTOBKE MOHOJIOTHUECKOTO BBICKA3BIBAHUS CO CPAGHUMENbHbLM
onucanuem IByX BU3YalbHBIX OTIOP:

a) COCTaBUThH IJIaH MOHOJIOT'a;

0) cpaBHUTH 00e oTorpaduu Mo UX TeMaTHKE: OIKCATh, YTO CTh OOIIETO, a
B UEM €CTh Pa3Inius;

B) Ha4aTh MOHOJIOT CO BCTYIUICHHS, a 3aKOHUUTH 3aKIIIOUECHUEM;

I') UCII0JIB30BATh TUIIMYHBIE KJIUIIIE U CII0Ba-CBSA3KH;

1) 1aTh COOCTBEHHYIO OLICHKY YBHUAEHHOMY Ha (hoTtorpadusx M apryMeHTH-
poBaTh ee.

Jns ycTpaHeHHst TPy IHOCTEH M COBEPIIEHCTBOBAHMS CIIOHTAHHOM HEMOATro-
TOBJIEHHOM YCTHOM pedr MOKHO UCIOJIB30BaTh 2JIEKTPOHHBIA pecypc’.

* URL: http://online-voice-recorder.com/ru.
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3aMeTHM, 4TO UMEHHO KauyeCTBO YCTHOW HENOATOTOBJICHHOM MOHOJIOTMYECKON
peUr WrpaeT Pellaiolly0 PoJib MPHU ONpElNeNICHMH YPOBHS BIaJCHHS MHOCTPAHHBIM
a3bIKOM. [IoCKOJIBKY akameMuveckass MOOMIBHOCTh JeJaeT BO3MOXKHOH y4uely 3a py-
0eXoM 1711 MHOTHX OakajaBpOB M MarucTpoB, KOTOpPBIE PacCMaTpPUBAIOT €€ Kak Jo-
MIOJIHUTETIBHBIH [IaHC IJIs1 COBEPILIEHCTBOBAHMUS CBOEH MpodecCcHy M Kapbephl, TO Tep-
BBIM LIaroM K HEW SIBISIETCS cAadya MEKAyHapOAHOIO 3K3aMeHa ISl HOATBEPKICHUS
HE0OXOMMOT0 YPOBHS 3HAHUN U BIaJCHHUS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

OmHMM U3 YHHMBEPCAJIBHBIX 3K3aMEHOB SBISETCS CTaHIapTH30BaHHBIH
mecm-unmepevio [9], NUCTIONB3yEeMbI HE TOJIBKO B KaueCTBE MHCTPYMEHTA OIIpe-
JICJICHUS YCIIEIIHOCTH BY30BCKHX 00pPa30BaTENbHBIX MPOrpaMM, HO U A yIyd-
IIEHUsI Ka4ecTBa C(hOPMUPOBAHHBIX KOMIETEHUUH. TECT-HHTEPBHIO ONpenaeisieT
YPOBEHb BIAJEHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKOM IIO CHCTEME, KOTOpas MOXET ObITh
npeacTasieHa B ¢opMme mepeBepHyTol nupamuabl. Llenas Tecta-MHTEpBBIO — I10-
JIY4YUTh OT UCIBITYEMOr0 IPaMMaTHYECKU IIPaBUIBHBIA 00pa3el] pedn, B KOTOPOM
OTPaXXEHO HYKHOE cojepxaHue. McciuenoBaHus Mmokasand, 4TO IPOBEACHHUE HA
3aHATUSAX CO CTYACHTAMHU TECTOB-MHTEPBBIO IO3BOJIMIIO NpEHojaBaTesiM Ooiee
TOYHO OMNpPENENATh A3BIKOBOW YPOBEHb CBOMX CTYJEHTOB U KOPPEKTUPOBATH MPO-
rpaMMy coTrjiacHoO ux Hykzaam [9; 10].

EcTtecTBeHHO, YTO MpaKkTHYeCKOe BlaJeHHEe HMHOCTPAHHBIM A3BIKOM CETo-
JHS BBIXOJWT Ha MEpeJIHMUN IUIaH, T.€. 3aJja4a By30BCKOTO MPEroaaBaTeNsl COCTO-
UT B TOM, 4TOOBI MOTHBHUPOBATh CTY/JCHTOB M aKTHUBU3UPOBATH X PEUEBOE IMOBE-
neHue. HeolleHMMYyI0 poJib 31€Ch MOXET CBHITPaTh OIBIT 3apyO€KHBIX KOJJIET U3
Unucturyra MexnynapogHor kommyHnukanuu (MMK) B r. Jroccenpaopde [11].
OtnnuurensHoit yeptoir pabotel UMK siBnsieTcs mcronb3oBanue pecypco MH-
TepHeTa U Intranet mpu oOyueHHWH YCTHOMY HEIMOATOTOBJIEHHOMY BBICKA3bIBa-
HUIO. YK€ XOpOIIO HW3BECTHas TpymnmoBas GhopMma OpraHu3aluu y4eOHOU mesi-
TENBHOCTH IpeAroiaraeT padboTy MaibIX TPYII, paboTaromuX Kak Hal OOINUMH,
TaK W HaJl UHAUBUIYATbHBIMU 3aganusMu [12; 13]. [TonoxutenbHBIM MOMEHTOM
IPYNIOBOH paboTHI SABISETCA TO, YTO KaKIBIH CTYIEHT yUWTCS BBICKA3bIBaTh M
OTCTauBaTh COOCTBEHHOE MHEHHWE, MPUCIYLIIMBAThCA K MHEHUIO JPYTHX, CPaBHH-
BaTh CBOIO OLIEHKY C TOYKOH 3peHus Apyrux. OTueT KakJo¥ rpynmsl O BBIMOJ-
HEHHOM 33JaHUU OOBSIBIACTCS B POPME YCIMHO20 MOHOLOSUUECKO2O BbICKA3bIBA-
HUsl, 3aTeM MPOUCXOANT Pa300p TUIHYHBIX OMIMOOK.

My3bIKa Ha 3aHATHH OCTAETCs MO-TMPEKHEMY OJHON U3 3PPEKTUBHBIX (HOPM
paboThI Haj A3BIKOM, TOCKOJIBKY OHA MOTUBUPYET 00y4aeMBbIX:

a) pa3BUBATh YMEHHE BOCIPUHUMATH U TIOHUMAaTh HH(POPMALIMIO Ha CITYX;

0) aKTMBHM3MPOBAThH JEKCHUKY 110 TEME U PaCIIUPATH CIOBApHBIN 3arac;

B) MOJIy4YaTh HOBYIO CTPaHOBEAUYECKYIO HH(OPMALIHIO.

B mponecce paboThl Ha TEKCTOM MY3bIKAJIBHOT'O IPOU3BENCHHUS BO3ZHUKAIOT
MOBOJBI AJIsl JUCKYCCUH Pa3HOTO poJa, BBIPAXKCHUSI YyBCTB U BBIIIOJIHEHUS Pa3HO-
00pa3HBIX TBOPYECKUX 3aaHUi (M3MEHEHHE TEeKCTa, TpaHchopMmauus, TOMUCHIBa-
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Hue ctpod u T.1.). TekcTsl neceH MokHO Haiith B MHTepHere”, B Menuareke WH-
ctutyTa uM. ['eTe u Ha caliTax UCIOTHUTENEH.

UrpoBsie aneMeHTHI Ha 3aHATHAX TI0 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B By3€ HE Teps-
I0T ¥ CETOAHS CBOEH 3HAYMMOCTH, YTO IMO3BOJISIET MOBHIIIATH HHTEPEC M MOTHBA-
LU0 CTYJEHTOB K WHOA3BIYHOW KOMMYHHKallUM. B MeTtoauueckoil nuteparype
MpeJIaraloTCcsl HaCTONbHBIE (TPAMMAaTHYECKHE), KapTOUYHbIe, KOMMYHHUKAaTUBHBIC U
poneBbie wurpel [14; 15]. IlpuBemem mpuMepbl HTpoBOH (GOpMBI OOyYCHHS:
Buchstabenquadrat (kBagpar O0ykB) [14], ¢ TOMOIIBIO KOTOPOT'O TIOBTOPSIIOTCS BpE-
MeHa CHIBHBIX TharoioB (Prisens, Préteritum, Perfekt) — ypoBeHs BajeHus s3bI-
koM: Al, A2. JlnutenpHOCTh BhIMOAHEHUS 10—15 MunyT. CTYACHTHI MOTYYaloT 1O
OTHOMY KBa/IpaTy OyKB Ha JIBOMX, B KOTOPOM CIIPSATaHBI pa3iuuHble (JOPMBI He-
MpaBWIBHBIX TNarosioB. Kaxnast HalieHHas GopMa riaronia J0JDKHA OBITH JIOTOJI-
HeHa apyrumu Gopmamu. Hanpumep, Haiinena ¢popma rnarona NIMMT, ee HeoO-
XOJMMO JONOJHHUTD APYyTUMHU popmami riaroia: nehmen, nahm, genommen.

KomrmbroTepHbIe TEXHOJIIOTHH MO3BOJISIOT CO3JaBaTh JJICKTPOHHBIC YUeOHbBIE
MaTepHaibl M 3aJaHus JJIsl KOHKPETHBIX TPYII cTyneHToB. [IpuMepom MoryT mo-
CITYKHUTb NPOcPaMMbl-000104KU, KOTOPBIE TIPeAHAa3HAUEHBI U1 CO3JJaHUsT YIEOHBIX
YIIpaKHEHUH, TECTOB Ha OCHOBE 3aJIaHHBIX (JOPMATOB yueOHOTO MaTepuaja C HC-
MOJBb30BaHUEM TEKCTOB, TpauKH, ayTH0- U BUICOMATEPHAIOB I CAMOCTOSATENb-
HOU paboTHI CTYIEHTOB BHE ayauTopuu. [IpumepoM oOpa3oBaTenbHOH 00OIOUKH
apnsiercst popmat Moodle. [lannas miatdopma Mo3BONSET pa3MelaTh BUACO- U
ayIMOMaTepHalbl, COMPOBOXKIAS UX PA3TUYHBIMU 33J[aHUSIMH, CO3/1aBaTh (OPYMBI
M YaThl 1711 0OCYXIEHH Y4EeOHBIX MaTepHalioB. AyanoMaTepHalbl JETKO MOAro-
TOBHTH C TMOMOIIBIO MporpaMmMel 00paboTku Audacity. Ilporpamma mo3BossieT He
TOJIBKO 00pabaThIBaTh MMEIOIIUICS 3BYKOBOH DA, HO M HAaKJIAABIBATh 3BYK, CO-
BMeEIIATh ero ¢ yxe umerommmcs. [Iporpamma Hot Potatoes [15; 16] naet Bo3mox-
HOCThb CO37aBaTh CIEAYIOIINE BUABI YIPaXHCHUH: 3all0JIHEHHE MPOIYCKOB, yCTa-
HOBJICHHE COOTBETCTBHI, PEIICHHE KPOCCBOPAOB, BOCCTAHOBICHHE OYKB B CIIOBE
WJIH CJIOB B TIPEIOKEHNH, 33/IaHUs C OTBETOM OTKPBITOTO THIIA, TIOAO0p 3arojoBKa
K TEKCTY, PEKOHCTPYKIHS TEKCTa U T.I. TakuM 00pa3om, Bce YIIOMSHYThIE IPHEMBI
1 GOopMBI pabOTHI UTPAIOT CYIMIECTBEHHYIO POJIb HA PA3HbIX IMANAX TIOATOTOBKH U
00y4YeHHUs! CTYJCHTOB HESI3BIKOBOTO By3a YCTHOMY HWHOSI3BIYHOMY HETIOATOTOBJICH-
HOMY MOHOIJIOTHY€CKOMY BBICKA3bIBAHHIO.

Hcxonst u3 BBIMIEU3I0KEHHOTO, MOYKHO 3aKIIOYHUTH, YeM 0oJiee TBOPUYECKH
Mperio/IaBaTelb By3a IMOJAXOMUT K 3a7ade 00yUeHHs TaHHOMY aCIeKTy WHOS3BIYHOH
pedd, TeM ycrieniHee U ObicTpee OH JOOMBAETCS CBOEH LENH MPH YCIOBHH, YTO
0o0y4eHne HWHOS3BIYHOMY MOHOJIOTUYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO BEAETCS C YYETOM
KpUTEpPUEB W TpeOOBaHMI OOIIEEBPOIECHCKON KAl YPOBHEHW BIAJCHUS WHO-
CTpaHHBIM A3BIKOM. CII0KHOCTh 00yUYEHHSI MOHOJIOTHIECKOMY BBICKa3bIBAaHHUIO, ETO

* URL: www.google.de, www.musicload.de, www.itunes.de.
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3HaYMMOCTh B y4eOHOM IpoIlecce, CKaTble CPOKH OOYUECHHUS BBIABUTAIOT Ha MeEp-
BBI{ IUTaH NPENOJaBaHUsl UHOCTPAHHOTO S3bIKA B By3€ IOMCK IyTEH IOBBIILICHUS
3¢ PEeKTUBHOCTH TpoLiecca 00y4YeHUs] JaHHOMY BUIY PEUEBOH NESTEIbHOCTH.
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